
Ühine käibemaksusüsteem seoses maksudest kõrvalehoidumisega importimisel ja 
muude piiriüleste tehingute tegemisel * 

P6_TA(2009)0326 

Euroopa Parlamendi 24. aprilli 2009. aasta õigusloomega seotud resolutsioon ettepaneku kohta võtta 
vastu nõukogu direktiiv, millega muudetakse direktiivi 2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist 
käibemaksusüsteemi) seoses maksudest kõrvalehoidumisega importimisel ja muude piiriüleste 

tehingute tegemisel (KOM(2008)0805 – C6-0039/2009 – 2008/0228(CNS)) 

(2010/C 184 E/86) 

(Nõuandemenetlus) 

Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse komisjoni ettepanekut nõukogule (KOM(2008)0805); 

— võttes arvesse EÜ asutamislepingu artiklit 93, mille alusel nõukogu konsulteeris Euroopa Parlamendiga 
(C6-0039/2009); 

— võttes arvesse kodukorra artiklit 51; 

— võttes arvesse majandus- ja rahanduskomisjoni raportit (A6-0189/2009), 

1. kiidab komisjoni ettepaneku muudetud kujul heaks; 

2. palub komisjonil oma ettepanekut vastavalt muuta, järgides EÜ asutamislepingu artikli 250 lõiget 2; 

3. palub nõukogul Euroopa Parlamenti teavitada, kui nõukogu kavatseb Euroopa Parlamendi poolt heaks 
kiidetud teksti muuta; 

4. palub nõukogul Euroopa Parlamendiga uuesti konsulteerida, kui nõukogu kavatseb komisjoni ettepa­
nekut oluliselt muuta; 

5. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja komisjonile. 

KOMISJONI ETTEPANEK MUUDATUSETTEPANEK 

Muudatusettepanek 1 
Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt 

Põhjendus 5 

(5) Käibemaksu peab maksma maksuasutuse maksukohustus­
lane. Käibemaksu tasumise tagamiseks võivad liikmesriigid sätes­
tada, et teatavatel asjaoludel vastutab käibemaksu tasumise eest 
solidaarselt mõni teine isik. 

(5) Käibemaksu peab maksma maksuasutuse maksukohustus­
lane. Käibemaksu tasumise tagamiseks võivad liikmesriigid sätes­
tada, et teatavatel asjaoludel vastutab käibemaksu tasumise eest 
solidaarselt mõni teine isik. Seejuures peaksid liikmesriigid 
tagama, et kõik pettustevastased meetmed oleksid proportsio­
naalsed ja suunatud pettuse toime pannud isikute vastu.
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Muudatusettepanek 2 
Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt 

Põhjendus 6 

(6) Tuleb sätestada võimalus tagamaks, et kaupade tarnija, 
kes soodustab käibemaksust kõrvalehoidumist, kui käibemaksu­
vabalt tarnitud kaubad on soetanud teine isik, vastutaks soli­
daarselt sellise käibemaksu tasumise eest, mis tuleneb kõnealuste 
kaupade ühendusesisesest soetamisest liikmesriigis, kus asjaoma­
ne tarnija ei ole asutatud (liikmesriigiväline tarnija). 

(6) Tuleb sätestada võimalus tagamaks, et kaupade tarnija, 
kes soodustab käibemaksust kõrvalehoidumist, kui käibemaksu­
vabalt tarnitud kaubad on soetanud teine isik, vastutaks soli­
daarselt sellise käibemaksu tasumise eest, mis tuleneb kõnealuste 
kaupade ühendusesisesest soetamisest liikmesriigis, kus asjaoma­
ne tarnija ei ole asutatud (liikmesriigiväline tarnija). Komisjon 
peaks hindama … (*) solidaarvastutuse toimimist ja esitama 
vajadusel ettepaneku selle muutmiseks. 

_____________ 
(*) Viis aastat pärast käesoleva direktiivi jõustumise kuupäeva. 

Muudatusettepanek 3 
Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt 

Artikkel 1 – punkt 2 
Direktiiv 2006/112/EÜ 
Artikkel 205 – lõige 2 

2. Artiklis 200 osutatud juhul vastutab isik, kes tarnib kaupu 
artiklis 138 sätestatud tingimustel, solidaarselt kaupade ühenduse­
sisesel soetamisel maksmisele kuuluva käibemaksu tasumise 
eest, kui ta ei ole täitnud artiklites 262 ja 263 sätestatud kohus­
tust esitada koondaruanne, mis sisaldab teavet tarne kohta, või 
kui esitatud koondaruanne ei hõlma kõnealust tarnet käsitlevat 
teavet, nagu on nõutud artikliga 264. 

2. Artiklis 200 osutatud juhul vastutab isik, kes tarnib kaupu 
artikli 138 kohaselt, solidaarselt kaupade ühendusesisesel soeta­
misel maksmisele kuuluva käibemaksu tasumise eest, kui see isik 
ei ole täitnud artiklites 262 ja 263 sätestatud kohustust esitada 
koondaruanne, mis sisaldab teavet tarne kohta, või kui esitatud 
koondaruanne ei hõlma kõnealust tarnet käsitlevat teavet, nagu 
on nõutud artikliga 264. 

Enne kui artikli 138 kohaselt kaupu tarniva isiku suhtes 
kohaldatakse solidaarvastutust, teatavad ametiasutused, 
kellele antud isik peab vastavalt artiklile 262 koondaruande 
esitama, talle oma kohustuste täitmata jätmisest ja annavad 
talle võimaluse oma puudusi põhjendada ajavahemiku jooksul, 
mis ei ole lühem kui kaks kuud. 

Esimest lõiku ei kohaldata järgmistel juhtudel: Esimest lõiku ei kohaldata, kui: 

(a) klient on ajavahemiku jooksul, mil asjaomane tehing kuulub 
maksustamisele, esitanud artikli 250 kohaselt käibedeklarat­
siooni, mis sisaldab kogu teavet kõnealuse tehingu kohta; 

(a) klient on ajavahemiku jooksul, mil asjaomane tehing kuulub 
maksustamisele, esitanud artikli 250 kohaselt käibedeklarat­
siooni, mis sisaldab kogu teavet kõnealuse tehingu kohta; 

(b) artiklis 138 sätestatud tingimuste kohaselt kaupu tarniv isik 
suudab pädevatele asutustele nõuetekohaselt põhjendada kõ­
nealuse lõike esimeses lõigus osutatud puudusi.” 

(b) artikli 138 kohaselt kaupu tarniv isik suudab pädevatele 
asutustele, kellele tuleb vastavalt artiklile 262 esitada 
koondaruanne, nõuetekohaselt põhjendada kõnealuse lõike 
esimeses lõigus osutatud puudusi; või
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(c) rohkem kui kaks aastat on möödunud kaupade tarnimisest 
kuni kuupäevani, mil artikli 138 kohaselt kaupu tarniv 
isik sai käesoleva lõike teises lõigus osutatud teate. 

Muudatusettepanek 4 
Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt 

Artikkel 1 a (uus) 

Artikkel 1 a 
Komisjoni hinnang 

Komisjon koostab … (*) aruande, milles hinnatakse direk­
tiivi 2006/112/EÜ artikli 205 kohase solidaarvastutuse 
mõju, võttes muu hulgas arvesse selle mõju tarnijate 
halduskuludele ja liikmesriikidele laekuvatele maksutulu­
dele. Komisjon esitab vajadusel ja kui ta suudab näidata, 
et käibemaksuteabe vahetamise süsteemi (VIES) andmekogu 
ning liikmesriikide vaheline teabevahetus toimivad nõuete­
kohaselt, ettepaneku direktiivi 2006/112/EÜ artikli 205 
muutmiseks. 

_____________ 
(*) Viis aastat pärast käesoleva direktiivi jõustumise kuupäeva.
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